
& b
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ j

œ œ œ ˙
O Ja cob most a dored, the mar tyr of the Lord,

Byzantine Chant Tone 3
Third Mode
Special Melody: Awed by the beauty Chadi Karam

Un. F C

- - -

& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ j
œ œ œ ˙ œ

thee do we sup pli cate and ask, with hope and faith, that

F C F

- -

& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
thou wilt de liv er us now from all trou bles and af flic tions:

D

- - - - -

& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
heal ing all our pain ful wounds, through the rem e dy of

Un. F C

- - - -

& b œ# œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn
pen i tence, crush ing all our en e mies through thy

Un. G C

- - - - -

& b ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

fer vent prayer to God, and grant ing peace and safe ty to our

F

- - -

& b ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙
life that we may give thee praise as is prop er.-
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& b
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ j

œ œ œ ˙ œ
O Moth er un de filed who gav est birth to God, O

Un. F C F

- - - -

& b œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ j
œ œ œ ˙ œ œ œ

thou un wed ed bride, be un to me a cure; for mine af

C F

- - - -

& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
flict ed, wret ched soul hath with ered from my trans gres sions.

D

- - - - - -

& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
I en treat thee ear nest ly, with deep sigh ings

Un. F C

- - - -

& b œ# œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn
of the heart: my be seech ing do thou ac cept who art

Un. G C

- - -

& b ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
most pure and blame less, that, proud ly, un to thee, I may cry

F

- - -

& b ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙
out: Re joice, O La dy who art full of Grace.- -

Original Arabic text by Fr. Panteleimon (Farah). Translation copyright © by Elio Nicolas and Chadi Karam.
Metering and music arrangement by Chadi Karam. Antiochian Orthodox Christian Archdiocese of North America,  Rev. 0, 9/26/2020, CAH

October 13th - St. Jacob of Hamatoura - Kathismata in Orthros

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, 
and unto ages of ages.  Amen.



&
## œ œ ˙ œb œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙

O our Fa ther Ja cob, speak in spir it now and say to us

Tone 4, Fourth Mode
Special Melody: Joseph was amazed

D G

- - -

&
# # œ œ ˙ œb œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ

what is pleas ing to the Lord by which we may in her it Life. The

D G

- - -

&
# # œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ ˙ œ œ

Saint re spond eth with love and with kind ness, say ing: Be o

D

- - - - -

&
# # œ œ œ œ ˙ œ œ œb œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ

be dient to the Lord, my be lov ed chil dren, for due to pride we

G Un. G

- - - - -

&
# # œ œ œn œb œ œ œ œ œ

[
˙ œ

[
œ œ œ œ œ œ œ œ

lost the most love ly Par a dise, to which we shall re turn through Christ our

(diatonic)

- - - -

&
# # œ œn œb œ ˙ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ .˙

Lord and King Who o beyed the Fa ther un to death.

D

- - -

&
# #

œ
œ J

œn œ œ# œ œ œb œn ˙ œ
[

œ œ œ .œ j
œn œ œ ˙

Ac com plish, there fore, the will of our God,

(diatonic)G D

- - -

&
# # œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ j

œ œ .œ j
œb œ œ .˙

and your souls will sure ly be saved.

G Un.

-
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Second Kathisma



&
# # œ œ ˙ œb œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙

O pure Vir gin, spot less Maid, look af ter us thy ser vants.

D G

- - - -

&
# # œ œ ˙ œb œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ

Thou, O Moth er of our God, show thy com pas sion and save us, for

D G

- - -

&
# # œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ ˙

we have no one but thee as a might y help er.

D

- -

&
# # œ œ œ œ ˙ œ œ œb œ œ œ ˙ œ œ œ œ

I, the wretch ed one, was de filed by pas sions. Sweet en by thy

G

- - - -

&
# # œ œ œn œb œ œ œ œ œ

[
˙ œ

[
œ œ œ œ œ œ œ œ

ten der ness my bit ter soul, that I may o ver come my e vil

(diatonic)

- - - - - - -

&
# # œ œn œb œ ˙ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ .˙

hab its through thy great and ten der mer cy.

D

- - -

&
# #

œ
œ J

œn œ œ# œ œ œb œn ˙ œ
[

œ œ œ .œ j
œn œ œ ˙

Re mem ber me, there fore, O The o to kos,

(diatonic)G D

- - - - - -

&
# # œ œb œ œ œ œ œ œ œb œ œ j

œ œ .œ j
œ œ œ .˙

and on my soul have com pas sion.

Un.

- - - -

Original Arabic text by Fr. Panteleimon (Farah). Translation copyright © by Elio Nicolas and Chadi Karam.
Metering and music arrangement by Chadi Karam. Antiochian Orthodox Christian Archdiocese of North America,  Rev. 0, 9/26/2020, CAH

October 13th - St. Jacob of Hamatoura - Kathismata in Orthros

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, 
and unto ages of ages.  Amen.



& œ œ œ j
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ j

œ œ œ œ
Thou, O Ja cob, didst car ry thy cross with joy, and thou didst fol low

Tone 8, Plagal Fourth Mode
Special Melody: By conceiving the wisdom

C

- - -

& œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙ œ œ œb œ ˙
Christ the Lord to thē end. Thy heart thou didst not in cline

F C

-

& œ œ œ œb œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
to the world, O most bless ed one, but didst pre pare thy self by thy- - -

& œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ j
œ œ œ œ œ œ

fast ing and la bors, so that the path of mar tyr dom wouldst thou- - - -

& œ œ œ œ# ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
joy ful ly ac cept. There fore, thou be cam est to the Lord a place to

F Un.

- - - - --

& ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙ œ œ
dwell in, and re veal est His di vine gifts in a

F C

- - - -

& œ œb œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
bun dance. And through thee, He heal eth the sick and guid eth

F D Un.

- - - -

& œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œb œ œ œ œ ˙ œ œ œ
all the lost. In ter cede with Him fer vent ly that He may

F C F

- - - -

& œb œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ
grant for give ness of all trans gres sions to them that with

D Un. C

-- - -

& œ j
œb œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ j

œ œ œ .˙
long ing cel e brate thy ho ly mem o ry.

D C Un.

- - - - - -

Original Arabic text by Fr. Panteleimon (Farah). Translation copyright © by Elio Nicolas and Chadi Karam.
Metering and music arrangement by Chadi Karam. Antiochian Orthodox Christian Archdiocese of North America,  Rev. 0, 9/26/2020, CAH

October 13th - St. Jacob of Hamatoura - Kathismata in Orthros

Third Kathisma



& œ œ œ j
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ j

œ œ œ œ
By con ceiv ing the Wis dom and Word of God, in thy womb, in ex

C

- - - -

& œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙ œ œ œb œ ˙
plic a bly, Moth er of God, thou bear est for all the world

F C

- - - - -

& œ œ œ œb œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Him who found ed the u ni verse. And in thine arms thou hold est Him Who- - - -

& œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ j
œ œ œ œ œ œ

hold eth all in His hand, He Who pro vid eth food and or dain- - - - -

& œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
eth cre a tion. Where fore, O all ho ly one, I fer vent ly im

F Un.

- - - - - - - - -

& ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œb œ ˙ œ œ
plore thee with faith that my man y sins be for

F C

- - -

& œ œb œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
giv en when I shall stand be fore my God and

Un.

- - -

& œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œb œ œ œ œ ˙ œ œ œ
Cre a tor. O all laud ed Vir gin, I pray, show thy com

F C F

- - - - - -

& œb œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ
pas sion and as sist me in that hour, for thou art, O pure

D Un. C

- - -

& œ j
œb œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ j

œ œ œ .˙
La dy, ca pa ble of all thou dost will.

D C Un.

- - -

Original Arabic text by Fr. Panteleimon (Farah). Translation copyright © by Elio Nicolas and Chadi Karam.
Metering and music arrangement by Chadi Karam. Antiochian Orthodox Christian Archdiocese of North America,  Rev. 0, 9/26/2020, CAH

October 13th - St. Jacob of Hamatoura - Kathismata in Orthros

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, 
and unto ages of ages.  Amen.
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First Kathisma 
 

(Original melody: Awed by the beauty) 
 

Third Mode 

 

                                                                                                                                                               

                                                                                                                                                    

                                                                                                                                              

                                                                                                                                                                               

                                                                                                                                                                    

                                                                                                        

                                                                                                                    
 
 

                           Ja-     cob   most  a- dored,                 the    mar-tyr        of             the     

     Lord,      thee    do    we     sup- pli- cate                and    ask, with    hope          and    

      faith,         that    thou    wilt    del-   iv-  er  us  now from   all      troub-  les    and     

     aff-  lic-  - tions:     heal-ing    all     our   pain-ful wounds,         through the     rem-  

   e- dy    of    pen-    -      i- tence,       crush-ing   all     our    en-  e-   -   mies     through  

     thy      fer-  vent  prayer     to God,      and   grant-ing peace and   safe-  -   ty     to       

     our    life         that    we     may give thee   praise as       is     prop-  er. 

O 
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now, and ever, and 
unto ages of ages. Amen. 

 

                                                                                                                                                                

                                                                                                                                       

                                                                                                                                                                        

                                                                                              

                                                                                                                                                              

                                                                                                                        

                                                                                                                  

 

 
 

                         Moth-   er      un-   de- filed                 who   gav- est      birth            to      

     God,        O     thou   un-    wed- ed  bride,                be     un- to        me            a     

     cure;        for    mine    aff-    lict-  ed, wret-ched soul hath with-    ered  from    my    

   trans-gres-  sions.      I   ent- reat   thee    ear- nest-ly,              with deep   sigh-  - ings  

   of           the  heart:       my   be-  seech-  ing   do  thou ac- cept       who   art    most  

  pure   and blame-  less,      that,  proud-ly, un-    to     thee,        I   may    cry      out:          

           Re-    joice, O  La-  dy    who       art     full    of   Grace. 

 

 

 

 

O 
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O 

 
Second Kathisma 

 

(Original melody: Joseph was amazed) 
 

Fourth Mode 

  

                                                                              

                                                                                            

                                                                                                                                       

                                                                                     

                                                                                                                                

                                                                                                                                                                                                                                                        

                                                                                                                               

                                                     

                     our      Fa-   ther       Ja-     - cob, speak      in    spir-    it    now and say to  

     us         what  is     pleas- ing       to       the  Lord        by  which   we   may  in-her-    

    it   Life.       The  Saint    re- spond-eth with  love and with kind-  - ness  say-   -    -   

 ing:       Be      o-     be- dient to   the   Lord,       my    be-    lov- ed    chil-    dren,                

    for    due   to pride we     lost           the most love-  ly    Par- a-  dise,       to   which       

   we   shall  re- turn through Christ our  Lord and     King     Who   o- beyed the   Fa-           

   - ther   un-  to      death.      Ac-      com-     -  plish, there-  -    - fore, the   will    of       

     our                    God,      and  thy  souls will sure-     ly        be                                      
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now, and ever, and 
unto ages of ages. Amen. 

                                                                 

                                                                               

                                                                                                                           

                                                                                                                                                     

                                                                 

                                                                                                                                                                         

                                                                                                        

                                                 
 

                       pure    Vir-   gin,    spTot-  -  less  Maid,     look   aft-     er      us  thy ser-  -   

      vants.     Thou, O    Moth-   er       of       our  God,     show thy   com-    pas-sion and 

     save   us,         for    we   have     no  one but   thee  as   a    migh-  -   ty    help-  -    -     

     er.           I,    the wretch-ed   one,       was   de-    filed by  pass- -   ions.       Swee-ten   

      by   thy    ten-      -   der-ness  my         bit-ter   soul,       that     I     may    o-  ver-come  

      my  e-   vil   hab-   -    -   its       through thy  great   and tend- -  er   mer-  -    -  cy.          

        Re-       mem-    -    ber   me, there-   fore, O   The-    o-        to-            -      -    kos        

              and    on    my   soul  have   com-    pas-            -            -     -   sion. 

     saved. 

O 
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Third Kathisma 

 

 (Original melody: by conceiving the wisdom)  
 

Plagal Fourth Mode 

 

                                                      

                                                                

                                                                                                                                                         

                                                                                                                               

                                                                                                     

                                                                                                            

                                                                                                                                                                                   

                                                               

                    hou,    O         Ja-       -   cob, didst   car-   -   ry  thy cross  with   joy,       and   

         thou     didst          fol- low  Christ the  Lord        to     the    end.      Thy heart               

      thou didst   not   in-cline     to    the world, O most bless-ed  one,     but    didst   pre-   

        pare thy-  self       by   thy    fast- ing and     la-   -  bors,       so      that   the    path of  

             mar-     -   tyr- dom wouldst thou joy ful-ly  ac-  cept.        There-fore,  thou    be-    

        cam- est  to  the  Lord   a place  to   dwell    in,         and    re-     veal-     -      est  His    

          di-    vine     gifts       in     a-   bun-dance. And through  thee,        He     heal-  eth      

         the     sick   and guid-eth          all     the      lost.          In-   ter-  cede  with Him  fer-  

T 
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now, and ever, and 
unto ages of ages. Amen. 
 

                                                                                                                            

                                                                                                                                           

                                                                                                                                                         

                                                                                                                                                          

                                                                                                                                                               

                                                                                    

                                                                                                                                                                      

 vent-   ly         that   He   may  grant for-give-   ness of    all       trans-   gres-    sions         

   to   them  that    with   long-ing        cel-  e-  brate thy ho- ly   me-   -  mo-  -   ry. 

                y     con-      ceiv-     -    ing   the     Wis-   -  dom and  Word   of     God,         

    in    thy      womb,         in-    ex-     pli-   ca-bly, Mo-ther    of    God,        thou bear-          

      -   est   for      all  the world     Him who found-ed the    un-   i-verse.   And     in     

 thine arms thou hold- est Him who   hold-eth all     in  His hand,       He  Who  pro-    

    vid- eth     food           and   or-    dain-eth cre-    a-    -   tion.      Where-fore,    O   

    all-    ho-  ly  one, I    fer- vent-ly  imp-  lore     thee        with   faith,         that  my      

  man-  y  sins       be    for-   giv- en when  I  shall stand       be-     fore  my God  and          

      

 

B 
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          Cre-     a-    -     tor.          O     all    laud-   ed    Vir-  gin,  I   pray,      show   thy    

    comp-    ass- ion and  ass-  ist    me          in      that       hour,       for    thou   art,   O    

     pure    La-    dy,        ca-   pa-  ble   of  all        thou     dost      will. 
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